
#107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS - #107M SUB MINI PALM
WOODCARVING 5 PIECE SET

Don’t be left in the dust using cheap wood carving tools that won’t last. You
can rely on the quality of this mini wood carving tool set from UJ Ramelson.
Ideal for simple and detailed work Tools have hardwood handles with a
smooth finish Can be used as craft, decoy, and gunsmith tools supplies This
carving set from UJ Ramelson allows you to efficiently and accurately carve
even with the most intricate projects. The overall length of these carving tools
is 5-1/2” with blade lengths of 1-3/4″ and the set includes a gouge, a veiner, a
bent parting tool, and a bent chisel. Made of high-quality tool steel, these tools
are polished, buffed to a sharpened finish, and are ready for use.
Manufactured with high-quality tool steel Made in USA  

Attributes

Name: #107M SUB MINI PALM WOODCARVING 5 PIECE SET
Manufacturer: U.J. RAMELSON
Product no.: 100048203
Mfr. No.: II-VB62-WGDO
Delivery weight: 0.168kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 210mm
Shipping length: 267mm
UPC: 670333004855

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den #107M SUB MINI
WOOD CARVING TOOLS U.J. RAMELSON
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die #107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS von U.J. Ramelson.
Diese Anleitung soll dir helfen, die Werkzeuge sicher und effektiv zu verwenden, um ein angenehmes
Schnitzerlebnis zu gewährleisten. Bitte lese die folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren
zu vermeiden und die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Werkzeuge nur für den vorgesehenen Zweck. Diese Werkzeuge sind speziell für
Holzschnitzarbeiten konzipiert.
Halte die Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern. Sie sind nicht für Kinder geeignet.
Überprüfe die Werkzeuge regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Verwende keine
beschädigten Werkzeuge.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille, um Verletzungen zu
vermeiden.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und ordentlich ist, um Stolperfallen zu vermeiden.
Halte deine Hände und andere Körperteile von den Klingen fern, während du schnitzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer eine stabile Unterlage, wenn du mit den Werkzeugen arbeitest, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Schnitze immer in einer Richtung, die von deinem Körper wegführt, um Verletzungen zu vermeiden.
Übe beim Arbeiten mit neuen oder scharfen Werkzeugen besondere Vorsicht, bis du dich mit ihnen
vertraut gemacht hast.
Verwende beim Schnitzen von komplizierten Designs die richtigen Werkzeuge, um ein präzises Ergebnis
zu erzielen und Verletzungen zu vermeiden.
Lagere die Werkzeuge an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsbereichs:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Lege alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit.

Verwendung der Werkzeuge:2.

Halte das Schnitzwerkzeug fest, aber nicht zu fest, um die Kontrolle zu behalten.
Beginne mit leichten Druckbewegungen, um die Kontrolle zu behalten und das Holz nicht zu
beschädigen.
Wenn du ein neues Werkzeug verwendest, mache eine kurze Probe auf einem Stück Abfallholz, um
den Umgang zu lernen.

Nach der Benutzung:3.

Reinige die Werkzeuge nach jedem Gebrauch, um Harz und Holzreste zu entfernen.
Bewahre die Werkzeuge in einem trockenen, sicheren Bereich auf, um Rost und Beschädigungen



zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Werkzeuge gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall und Holz.
Überprüfe, ob die Werkzeuge recycelbar sind, und bringe sie zu einem entsprechenden
Recyclingzentrum, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesen Produkten, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über die entsprechenden Kanäle bearbeitet
werden.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Arbeiten mit Holzschnitzwerkzeugen von größter Bedeutung ist. Indem
du diese Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass dein Schnitzerlebnis sowohl sicher als auch erfreulich
ist.



Safety Instruction Guide for #107M SUB MINI
WOOD CARVING TOOLS
Introduction
Thank you for choosing the #107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS set from UJ Ramelson. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your wood carving tools. Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all tools are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect tools for damage before use. Do not use damaged tools.
Keep tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Use tools in a welllit and clean workspace to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, while using
the tools.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always cut away from your body to avoid injury.
Use clamps to secure wood pieces when carving to prevent movement.
Avoid using excessive force; let the tool do the work.
Be aware of your surroundings to prevent accidental injury to yourself or others.
Store tools in a safe place after use to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage
Unpack the Tools: Carefully remove the tools from the packaging. Ensure all pieces are present: a1.
gouge, a veiner, a bent parting tool, and a bent chisel.
Inspect the Tools: Check each tool for any visible defects or damage. Do not use any tool that appears2.
damaged.

Prepare Your Workspace:3.

Choose a stable surface to work on.
Ensure adequate lighting.
Keep the workspace free of clutter.

Using the Tools:4.

Hold the tool firmly by the hardwood handle.
For detailed work, start with lighter pressure and gradually increase as needed.
Always maintain control of the tool during use.

PostUse Care:5.

Clean tools after use to remove wood shavings and debris.
Store tools in a dry place to prevent rust and damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged tools in accordance with local regulations.
Do not dispose of tools in regular household waste. Check for recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your wood carving experience with the #107M
SUB MINI WOOD CARVING TOOLS!



Guide de Sécurité pour les Outils de Sculpture sur
Bois U.J. Ramelson
Introduction
Merci d'avoir choisi le #107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS U.J. Ramelson. Cet ensemble d'outils de
sculpture sur bois est conçu pour t'aider à réaliser des projets de sculpture avec précision et efficacité. Pour
garantir ta sécurité et celle des autres, il est important de suivre les instructions et les recommandations de
sécurité fournies dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilise toujours les outils dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Garde les outils hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifie régulièrement l'état des outils pour t'assurer qu'ils sont en bon état de fonctionnement.
Porte des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité et des gants, lorsque
cela est nécessaire.
Ne laisse jamais les outils sans surveillance lorsqu'ils sont en cours d'utilisation.
En cas de blessure, consulte immédiatement un professionnel de santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des Outils:

Tiens toujours les outils avec une prise ferme et stable.
Ne dirige jamais la lame vers toi ou vers autrui lors de l'utilisation.
Utilise les outils uniquement pour leur usage prévu.

Sculpture:

Commence par des projets simples avant de passer à des travaux plus complexes.
Ne force pas les outils; laisse la lame faire le travail pour éviter les accidents.
Si tu ressens une résistance excessive, arrêtetoi et vérifie si la lame est endommagée ou si elle a
besoin d'affûtage.

Rangement:

Range les outils dans un endroit sec et sûr après utilisation.
Utilise un support ou un étui pour protéger les lames et éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage:1.

Ouvre l'emballage avec précaution pour éviter d'endommager les outils.
Vérifie que tous les éléments de l'ensemble sont présents : gouge, veiner, outil de séparation
courbé, et ciseau courbé.

Préparation à l'Utilisation:2.

Avant de commencer, assuretoi que la surface de travail est propre et stable.
Si nécessaire, fixe la pièce à sculpter pour éviter qu'elle ne bouge pendant l'utilisation.



Utilisation des Outils:3.

Pour chaque outil, choisis la technique de sculpture appropriée en fonction de la forme et de la
taille de la pièce.
Applique une pression légère et régulière lors de la sculpture pour obtenir des résultats précis.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les outils dans des ordures ménagères non triées.
Si les outils sont endommagés ou usés, consulte les directives locales sur le recyclage des métaux et du
bois.
Envisage de donner ou de recycler les outils si tu ne prévois plus de les utiliser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, ou si tu souhaites signaler un produit
dangereux, consulte les autorités compétentes ou le portail Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
rappels de produits.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton ensemble d'outils de sculpture sur bois
U.J. Ramelson tout en assurant ta sécurité et celle des autres. Amusetoi à créer de magnifiques œuvres d'art en
bois!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Strumenti di
Intaglio in Legno U.J. Ramelson #107M SUB MINI
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di strumenti per intaglio in legno U.J. Ramelson #107M SUB MINI. Questo set è
progettato per offrire un'esperienza di intaglio sicura e soddisfacente. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare gli strumenti solo per gli scopi previsti.
Controlla sempre gli strumenti prima dell'uso per eventuali danni o usura.
Conserva gli strumenti in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Utilizza gli strumenti in un'area ben illuminata per una migliore visibilità.
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Mantieni una buona postura durante l'uso per prevenire affaticamento e lesioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare gli strumenti per intagliare materiali diversi dal legno.
Evita di applicare troppa forza durante l'uso degli strumenti per ridurre il rischio di scivolamenti.
Non lasciare mai gli strumenti incustoditi durante l'uso.
Utilizza una superficie di lavoro stabile e sicura per evitare incidenti.
Non utilizzare gli strumenti se sei stanco o distratto.
In caso di emergenza, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Trova un'area di lavoro pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e sicura.

Controllo degli Strumenti2.

Ispeziona ogni strumento per eventuali danni o difetti.
Assicurati che le lame siano affilate e in buone condizioni.

Uso degli Strumenti3.

Tieni lo strumento con una presa salda e controllata.
Inizia con un materiale di prova se sei nuovo all'intaglio.
Segui le linee guida specifiche per ogni tipo di strumento nel set.

Manutenzione PostUso4.

Pulisci gli strumenti dopo l'uso per rimuovere residui di legno.
Riponi gli strumenti in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento degli strumenti non più utilizzabili.



Non gettare gli strumenti nel normale rifiuto domestico se contengono materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto degli strumenti, ti invitiamo a consultare il sito web
ufficiale del produttore o contattare il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
data di acquisto quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di intaglio sicura e produttiva. Ricorda
che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che ogni utente deve essere consapevole dei rischi associati
all'uso di strumenti da intaglio. Grazie per aver scelto il set di strumenti U.J. Ramelson #107M SUB MINI. Buon
intaglio!



Bruksanvisning for #107M SUB MINI WOOD
CARVING TOOLS U.J. RAMELSON
Introduksjon
Takk for at du valgte #107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS fra U.J. Ramelson. Dette settet med
treskjæringsverktøy er designet for både nybegynnere og erfarne håndverkere. For å sikre trygg og effektiv
bruk, vennligst les og følg retningslinjene i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke verktøyene på en sikker og ansvarlig måte.
Oppbevar verktøyene utilgjengelig for barn.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot flis og støv.
Bruk hansker for å beskytte hendene, men vær forsiktig så du ikke mister grepet om verktøyet.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Kontroller verktøyene for skader før bruk. Hvis de er skadet, må de ikke brukes.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke verktøyene i nærheten av brannfarlige materialer.
Bruk alltid verktøyene i henhold til deres tiltenkte bruk.
Ikke tving verktøyene gjennom materialet; la dem gjøre arbeidet.
Vær oppmerksom på fingrene dine når du skjærer; hold dem unna bladene.
Unngå å bruke verktøyene mens du er trøtt eller under påvirkning av alkohol eller medisiner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:

Velg et godt opplyst og ventilert område for arbeidet.
Ha alle nødvendige materialer og verktøy innen rekkevidde.

Bruk av verktøyene:

Hold verktøyet med et fast, men komfortabelt grep.
Start med lette trykk, og øk trykket gradvis etter behov.
For detaljerte arbeider, bruk de spesifikke verktøyene som er designet for oppgaven.

Rengjøring av verktøyene:

Rengjør verktøyene etter bruk for å fjerne treflis og smuss.
Oppbevar verktøyene på et tørt sted for å forhindre rust.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra treskjæring (som treflis) kan komposteres eller kastes i vanlig avfall.
Kasserte verktøy må håndteres på en sikker måte. Kontakt lokale avfallshåndteringstjenester for
spesifikke retningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsprosedyrer, vennligst kontakt den aktuelle EUbaserte kontaktpunktet
for produktspørsmål.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og produktiv opplevelse med #107M SUB MINI WOOD
CARVING TOOLS. Takk for at du prioriterer sikkerhet i ditt håndverksarbeid!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzi
Rzeźbiarskich U.J. Ramelson #107M SUB MINI
WOOD CARVING TOOLS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu narzędzi rzeźbiarskich U.J. Ramelson #107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS.
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa. Nasze narzędzia zostały zaprojektowane z myślą o jakości i wydajności, ale ich
niewłaściwe użycie może prowadzić do urazów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak rękawice i okulary ochronne.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości, aby uniknąć potknięć i upadków.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Narzędzia są ostre. Uważaj na palce i inne części ciała podczas pracy.
Nie używaj narzędzi do celów, do których nie są przeznaczone, aby uniknąć kontuzji.
Upewnij się, że narzędzie jest stabilne przed rozpoczęciem pracy.
Nie pozostawiaj narzędzi bez nadzoru podczas używania.
Zawsze używaj narzędzi w sposób, który nie stwarza zagrożenia dla innych osób w pobliżu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do pracy:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie materiały do rzeźbienia.
Przygotuj wszystkie narzędzia, które będą potrzebne do pracy.

Użycie narzędzi:2.

Chwyć narzędzie pewnie, trzymając je za uchwyt z twardego drewna.
Używaj narzędzi w kierunku od ciała, aby zminimalizować ryzyko urazów.
W przypadku rzeźbienia w trudniejszych materiałach, używaj narzędzi stopniowo, aby uniknąć
złamań lub uszkodzeń.

Czyszczenie i konserwacja:3.

Po zakończeniu pracy, oczyść narzędzia z resztek drewna i brudu.
Przechowuj narzędzia w odpowiednim miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Narzędzia rzeźbiarskie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia narzędzi, nie wyrzucaj ich do zwykłego kosza. Skontaktuj się z lokalnymi
służbami w celu uzyskania informacji na temat utylizacji niebezpiecznych odpadów.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzi, skontaktuj się z przedstawicielem
U.J. Ramelson.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem
narzędzi rzeźbiarskich U.J. Ramelson. Dziękujemy za wybór naszych produktów!



U.J. Ramelson #107M SUB MINI WOOD CARVING
TOOLS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut U.J. Ramelsonin #107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS tuotteen hankinnasta! Tämä viiden osan
puuveistotyökalusetti on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja mukavuutta erilaisissa puuveistoprojekteissa.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia työkalujen käytöstä turvallisesti
ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että työkalut ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä. Tarkista, ettei terissä ole vaurioita tai
kulumia.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, erityisesti veistettäessä.
Pidä työalue siistinä ja järjestettynä. Vältä liukastumista ja kaatumista.
Älä käytä työkaluja, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Pidä työkalut poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 14vuotiaille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä työkalua vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelet vakaalla pinnalla. Käytä työtukea tarvittaessa.
Älä paina liikaa, kun veistät. Anna työkalun tehdä työ.
Suorita kaivertaminen ja veistäminen aina poispäin itsestäsi.
Pidä kädet ja sormet kaukana teristä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Työkalujen tarkistus:1.

Tarkista jokaisen työkalun terät ja kahvat ennen käyttöä.
Varmista, että työkalut ovat puhtaat ja kuivat.

Työskentelyalueen valmistelu:2.

Valitse hyvin valaistu ja tilava työskentelyalue.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ovat käden ulottuvilla.

Käyttö:3.

Ota työkalut esiin ja valitse sopiva työkalu projektisi mukaan.
Käytä kaivertimia, veistimiä ja talttatyökaluja niiden tarkoituksen mukaisesti.
Muista säilyttää hyvä käsittelyasento ja ote työkalusta.

Työn päättäminen:4.

Puhdista työkalut käytön jälkeen. Poista puujätteet ja lika.
Tarkista työkalut uudelleen ja varmista, että ne ovat hyvässä kunnossa seuraavaa käyttöä varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai rikkoutuneet työkalut paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.



Älä heitä työkaluja tavallisiin jätteisiin, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
olet tietoinen mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuustiedotteista, jotka voivat vaikuttaa
tuotteeseesi.

Loppusanat
U.J. Ramelsonin #107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS työkalusetin käyttö voi olla erittäin palkitsevaa,
kunhan muistat noudattaa turvallisuusohjeita. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat, että työkalut palvelevat
sinua pitkään. Työskentele turvallisesti ja nauti puuveistämisestä!



Säkerhetsinstruktioner för #107M SUB MINI
WOOD CARVING TOOLS U.J. RAMELSON
Introduktion
Tack för att du valt #107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS från U.J. Ramelson. Dessa verktyg är utformade för
att ge precision och effektivitet i träbearbetning. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktygen enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Håll verktygen utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Inspektera verktygen före användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, under användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på verktygen till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig med skarpa blad och undvik att röra vid dem när de inte används.
Använd alltid verktygen på en stabil och säker arbetsyta.
Undvik att använda verktygen i fuktiga eller våta miljöer.
Använd inte verktygen för ändamål som de inte är avsedda för, som att skära hårda material eller metall.
Förvara verktygen på en säker plats när de inte används för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning
Förbered arbetsytan genom att se till att den är ren och fri från skräp.
Välj det verktyg som passar bäst för det arbete du ska utföra.
Håll verktyget med ett fast grepp och skär långsamt och kontrollerat.
Om du känner motstånd, stoppa och inspektera materialet snarare än att använda mer kraft.
Efter användning, rengör verktygen noggrant och torka av dem för att förhindra rost.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som genereras vid användning av dessa verktyg bör hanteras enligt lokala föreskrifter för
avfallshantering.
Verktygen själva ska kasseras på ett sätt som följer lokala miljölagar och föreskrifter.
Om verktygen är skadade eller inte längre används, överväg att återvinna dem om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se till att du har produktnamnet och eventuella referensnummer tillgängliga vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina
#107M SUB MINI WOOD CARVING TOOLS. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro použití nástrojů na
dřevo U.J. Ramelson #107M SUB MINI
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu řezbářských nástrojů U.J. Ramelson #107M SUB MINI. Tato příručka obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a údržbě nástrojů. Prosím, pečlivě si ji přečtěte a uchovejte pro
budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástrojů se ujistěte, že jsou v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a ruce před zraněním.
Nástroje uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při práci s nástroji se vyvarujte nošení volného oblečení a šperků, které by se mohly zachytit.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte nástroje podle jejich určení a nezapomeňte na správnou techniku.
Při používání dláta nebo sekáče se ujistěte, že je pracovní kus pevně zajištěn.
Nikdy nepoužívejte nástroje, pokud jste unavení nebo pod vlivem drog či alkoholu.
Při práci s ostrými nástroji buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli pořezání.
Pokud se nástroj poškodí, okamžitě přestaňte používat a nechte ho opravit nebo vyměnit.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím nástrojů je doporučeno je důkladně zkontrolovat.
Ujistěte se, že jsou rukojeti suché a čisté, aby nedošlo k proklouznutí během práce.
Při vyřezávání začněte s menšími a jednoduššími projekty, abyste si osvojili techniku.
Udržujte nástroje čisté a pravidelně je ostřete, aby zůstaly v optimálním stavu.
Po použití důkladně vyčistěte nástroje a uložte je na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nástroje likvidujte v souladu s platnými místními předpisy o odpadech.
Nástroje vyrobené z kovu mohou být recyklovány; zkontrolujte místní recyklační programy.
Nikdy nevyhazujte nástroje do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání nástrojů, obraťte se na
výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přejeme vám úspěšné a bezpečné řezbářské projekty!
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